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Predlozky mistni (prepositions of place)

Tyto predlozky se typicky se poji se slovesy jako:

be (byt)

live (Zit)

sit (sedét)
stand (stat)
stay (zustat)
put (dat)
place (umistit)

Pfredlozky mistni také ¢asto popisuji to, kde se ruzné aktivity ¢i udalosti odehravaiji.
V tomto pripadé se typicky poji se slovesy jako:

meet (potkat se)
take place (konat se)
happen (stat se)
dance (tancit)

eat (jist)

sleep (spat)
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ABOVE
Typické vyrazy:

e above our heads (nad nasimi hlavami)
e above the city (had méstem)
e above the river (nad fekou)

Ukazkové véty:

e We could see the fireworks above Brno (Mohli jsme vidét ohfostroje nad

Brnem)
e The picture of Broria hung above his bed (Obrazek Broni visel nad jeho

posteli)
e The path above the lake was really narrow (CestiCka nad jezerem byla

opravdu uzka)

AMONG
Typické vyrazy:

e among people (mezi lidmi)
e among the trees (mezi stromy)
e among the rocks (mezi skalami)

Ukazkové véty:

e You can say what you want, you are among friends (Muzes Fict co chces, jsi
mezi prateli)

e There are many differences among married couples (Mezi sezdanymi pary
existuje velké mnozstvi rozdil()

e You can find a lot of English lovers among the people here (Mezi lidmi zde
muzes najit spoustu milovnikd anglictiny)

(A)ROUND
Typické vyrazy:
e around the table (okolo stolu)

e around the corner (za rohem)
e around the whole country (po celé zemi)
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Ukazkové véty:

We were sitting around the fire (Sedéli jsme okolo ohné)

It is just around the corner (Je to hned za rohem)

There are a lot of amazing castles all around the country (Po celé zemi je
spousta uzasnych hradu)

AT
Typické vyrazy:

e at the station (na stanici)
e at the tram stop (na zastavce Saliny)
e at the desk (u stolu, napfiklad ve vyznamu ,sedéla u stolu“ &i ,Cetla si u stolu®)

Ukazkové véty:

e [ saw her at the bus stop (Vidél jsem ji na autobusové zastavce)
e We met at the entrance to the cinema (Potkali jsme se u vchodu do kina)
e Stop at the traffic lights (Zastav na semaforu)

Typické vyrazy:

e at High Street
e at Bournemouth
e at Oxford House

Ukazkové véty:

e | had to change trains at Liverpool (Musel jsem prestoupit (z vlaku na vlak) v
Liverpoolu)

e Get on at Tiny Hole Street (Nastup na (zastavce) Tiny Hole Street)

e Every morning | get off the bus at Coventry House and walk to my office
(Kazdé rano vystupuji z autobusu na (zastavce) Coventry House a jdu (pésky)
do mé kancelare)

Typické vyrazy:
e at school (ve Skole)

e at work (v praci)
e at the party (na party)
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Ukazkové véty:

I met him at a concert (Potkal jsem ho na koncerté)

Her sexy brother is at university (Jeji sexy bratr je na univerzité)

We saw the film about the zombie teacher at the cinema yesterday (Vidéli
jsme ten film o zombie uciteli v€era v kiné)

Typicke vyrazy:

e at the door (u dvefi Ci za dvefmi)
e at the window (u okna Ci za oknem)
e at the table (u stolu)

Ukazkove véty:

Sit down at the table and eat something (Sedni si ke stolu a snéz néco)
Somebody is at the door (Nékdo je u dveri)

Her biggest hobby is sitting at the window and watching people (Jeji nejvétsi
konicek je sedét u okna a pozorovat lidi)

Typické vyrazy:

e at Martin’s (house) (u Martina (doma))
e at my grandad’s (house) (u mého dédy (doma))
e at my parents’ (house) (u mych rodi¢t (doma))

Broni doporuceni - toto se naucte nazpamét:

at email (na e-mail — napfiklad napiSte mi na e-mail abc@def.ghi)
at the top/bottom (of the page) (na vrsku/spodku (stranky))

at the front/back (of a house/theatre/farm) (vepfedu/vzadu
(domu/divadla/farmy))

at the end (of the street) (na konci (ulice))

at the corner (na rohu)

Ukazkové véty:

e Please send me an email at info@brona.cz (Prosim posli mi e-mail na
info@brona.cz)

e You can see my photo at the top of the page (Moji fotku muze$ vidét na vrsku
stranky)

e There is an amazing bar at the end of this street (Na konci této ulice je uzasny
bar)
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BEHIND
Typické vyrazy:

e behind the building (za budovou)
e behind my back (za mymi zady)
e behind the door (za dvefmi)

Ukazkové véty:

e They were secretly drinking my beer behind my house (Tajné pili mé pivo za
mym domem)
The Sun was behind a black cloud (Slunce bylo za ¢ernym mrakem)
She was hiding the cake behind her back (Schovavala ten dort za zady)

Typickeé vyrazy:

behind the murder (za vrazdou — napfiklad za vrazdou stoji italska mafie)
behind you (za sebou — napfiklad zavfi za sebou)

behind the event (za udalosti — napfiklad za tou akci/udalosti stoji mistni
podnikatel)

Ukazkove véty:

Please, close the door behind you (Prosim, zavfi za sebou dvefe)

Who is behind the murder of my hamster? (Kdo je za vrazdou mého kiecCka?)
I am not behind the killing (of your hamster) (Ja nejsem zodpovédny za to
zabiti (tvého krecka))

BELOW
Typickeé vyrazy:
e below zero (degree Celsius) (pod nulou)
e below sea level (pod urovni more)
e below the clouds (pod mraky)
Ukazkove véty:
e From the top of the building, we could see a lot of people below us (Z vrchu
budovy jsme vidéli velkém mnozstvi lidi pod nami)

e The temperature that day was 20 below zero (Ten den byla teplota dvacet
stupfiti pod nulou)
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e [t is written below the picture (Je to napsané pod obrazkem (nize nez
obrazek))

BESIDE a NEXT TO
Typické vyrazy:

e nextto/beside my house (vedle mého domu)
e next to/ beside him (vedle ného)
e nextto/ beside each other (vedle sebe)

Ukazkové véty:

e They were always sitting next to / beside each other and flirting (Vzdycky
sedéli vedle sebe a flirtovali)

e You will not believe it! Karel Gott sat next to / beside me (Tomu neuvéfis! Karel
Gott si sednul vedle mne)

e Who works next to / beside you? (Kdo pracuje vedle tebe?)

BETWEEN
Typické vyrazy:

e between Kadari and Kolin (mezi Kadani a Kolinem)
e between your legs (mezi tvyma nohama)
e between age 12 and 18 (mezi 12 a 18 lety)

Ukazkove véty:

She was sitting between Milo§ and Andrej (Sedéla mezi MiloSem a Andrejem)
You can get between one and five points (Mlzete ziskat od jednoho do péti
bodu).

e | sleptin a small place between two cute Labradors (Spal jsem na malém
misté mezi dvéma labradory)
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BY
Typické vyrazy:
e by my side (po mém boku)
e by the river (u feky)
e by the road (u cesty)
Ukazkové véty:
e We found him totally drunk by the roadside (Na$li jsme ho zcela opilého u
kraje cesty)
e Our accommodation was by the train station (Nase ubytovani bylo (hned)

vedle vlakového nadrazi)
e They were sitting by the fireplace (Sedéli u krbu).

CLOSE TO a NEAR
Typické vyrazy:
e close to / near my school (blizko/pobliz mé Skoly)
e close to / near the window (blizko okna)
e close to / near the airport (blizko/pobliz letisté)
Ukazkové véty:
e |s there a pub near here? (Je tu nékde pobliz hospoda?)
e |live close to / near a nice park (Bydlim blizko hezkého parku)

e | was waiting close to / near the main entrance (Cekal jsem blizko hlavniho
vchodu)

IN
Typické vyrazy:
e inmy car (v mém auté)
e in the box (v krabici)
e in aroom (v mistnosti)
Ukazkové véty:

e /live in a nice old house (Bydlim v krasném starém domé)
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e What are you holding in your hand? (Co to drzi$ v ruce?)
e Who is in our bed? (Kdo je v naSi posteli?)

Typické vyrazy:

e In New York (v New Yorku)
e in a garden (na zahradé)
e in the city centre (v centru mésta)

Ukazkové véty:

e [ was in Colombia in a town called Salento (Byl jsem v Kolumbii, ve mésté,
které se jmenuje Salento)
There was a monster in the field (Na poli byla pfiSera)
They have the best beer in town (Maji nejlepsi pivo ve mésté)

Typické vyrazy:

in the picture/photo (na obrazku, na fotce)

in the mirror (v zrcadle)

in the mountains (na horach)

in the sky (na obloze)

in the world (na svété)

in a queue/line/row (v fadé)

in a book/magazine/newspaper (v knize/Casopise/novinach)
in a letter (v dopise)

Ukazkové véty:

e You can see Broria and Gavin in the picture (Na obrazku mazes vidét Broriu a
Gavina)
| often dream of living in the mountains (Casto snim o Zivoté v horach)
She is the best wife in the world (Je to ta nejlepsi Zzena na svété)

IN FRONT OF
Typické vyrazy:
e in front of my school (pfed moji Skolou)

e in front of me (pfede mnou)
e in front of the posh restaurant (pfed tou nobl restauraci)
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Ukazkové véty:

e The dog was in front of us on a leash (Pes byl pfed nami na vodiku)
e There is a small shop in front of the hotel (Pfed hotelem je maly obchod)
e Tom Cruise sat in front of me (Pfede mne si sedl (sedél) Tom Cruise)

Typické vyrazy:

e in front of the judge (pfed soudcem)
e in front of the whole class (pfed celou tfidou)
e in front of the children (pfed détmi)

Ukazkové véty:

e Don't talk to me like that in front of your mum (Takhle se mnou pfed svoji
matkou nemluv)

e He is always trying to look clever in front of her (VZzdy se pfed ni snazi vypadat
chytre)

e | always try to smile and be positive in front of my students (Pfed svymi
studenty se vzdy snazim usmivat a pusobit pozitivné)

INSIDE a OUTSIDE
Typické vyrazy:

e inside / outside the house (uvnitf domu / venku (vné domu))
e inside / outside the circle (uvnitf kruhu / vné kruhu)
e wait inside / outside (pockej uvnitf / venku)

Ukazkove véty:

e | stepped inside / outside the door (Vstoupil jsem do dvefi (dovnitf) / VySel
jsem ze dvefi (ven))

Come inside / outside (Pojd dovnitf / ven)

You shouldn’t stay inside / outside all day (Nemél bys byt (zUstavat) cely den
uvnitf / venku)
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ON
Typické vyrazy:

e on the wall (na sténé)
e on the floor (na podlaze)
e on the hill (na kopci)

Ukazkové véty:

There is a cute spider on the desk (Na stole je roztomily pavouk)
| have a picture of Broria on the wall in my bedroom (Mam Bronuv obrazek na
zdi v loznici)

e She was sitting on the grass and reading about prepositions (Sedéla na travé
a Cetla si o predlozkach)

Typické vyrazy:

e on your finger (na tvém prsté)
e o0n her head (na tvé hlavé)
e on your shirt (na tvé kosili)

Ukazkove véty:

There is a piece of pizza on your bra (Mas na podprsence kus pizzy)
Keep your dog on a leash (Drz se svého psa na voditku)

| always wear my wedding ring on my finger (VZdycky nosim svdj snubni
prsten (na prstu))

Typické vyrazy:

e o0n the page (na strance)
e on the paper (na papiru)
e o0n the envelope (na obalce)

Ukazkové véty:

e What is on the front page (of the newspaper)? (Co na je na prvni strance
(novin)?)
It is written on page 81 (Je to napsané na strance 81)
She carved a big heart and a letter B on the tree (Vyryla do stromu veliké
srdce a pismeno B)
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Typické vyrazy:

e on the bus/train / plane / boat (v autobuse / ve vlaku / v letadle /na lodi)
e on foot (pésky)
e on the horse / bike (na koni/kole)

Ukazkove véty:

They met and fell in love on a bus (Potkali se a zamilovali se v autobuse).
Sometimes the quickest way to travel in Brno is on foot (Obcas je nejrychlejSi
zpusob, jak cestovat po Brné, chodit pésky).

e He fell asleep on the night bus and woke up in SobéSice (Usnul v rozjezdu a
vzbudil se v Sobésicich).

Typické vyrazy:

e on the internet (na internetu)
e on TV (v televizi)
e on the radio (v radiu)

Ukazkové véty:

What’s on TV tonight? (Co davaiji dnes v televizi?)

| can’t save it on my disk, it is full (NemUGzu to ulozit k sobé na disku, je plny)
I love listening to old songs on the radio (Rad posloucham staré pisnicky v
radiu)

Typické vyrazy:
e o0n the street (na ulici)

e o0n the border (na hranici)
e on the river Nile (na fece Nil)

Ukazkové véty:

e Our flat is on Doslikova Street (Na$ by je na ulici DoSlikova)

e Trebic is a lovely town on the Jihlava river (TFebiC je krasné mésto na fece
Jihlavé)

e [ would love to live on the coast (Rad bych Zil na pobrezi)
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Typické vyrazy (vSehochut):

on the farm (na farmé)

on the left / right (nalevo/napravo)
on his face (na jeho tvafi (vyraz))

on the map (na mapé)

on the menu (v jidelnim listku)

on the second floor (v druhém patie)

Ukazkové véty:

| try to always have a smile on my face (VZzdy se snazim mit usmév na tvari).
They live on the 99" floor! (Bydli v 99 patfe).

Your beer is on the left, your wife on the right (Tvé pivo je nalevo, tva zena
napravo).

OPPOSITE
Typické vyrazy:
e opposite my house (naproti mému domu)
e opposite one other (naproti sobé)
e opposite me (naproti mé)
Ukazkové véty:
They sat opposite each other (Sedéli naproti sobé)
There is a nice restaurant opposite the cinema (Naproti kinu je krasna
restaurace)
e The area is opposite the school (Ta oblast je naproti Skole)
OVER
Typické vyrazy:
e over the door (nad dvefmi)

e over the pond (nad rybnikem)
e over her shoulders (na jejich ramenou, pres jeji ramena)
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Ukazkové véty:

e The sign over the door said “Brorialand” (Cedule nad dvefmi hlasala
,Bronaland®)

e There was a bridge over the river (Byl tam most pfes feku)

e He put his hand over her mouth (Dal ji ruku pfes usta)

UNDER
Typické vyrazy:
e under the bed
e under the floor
e under her shirt
Ukazkové véty:
Our cat Micinda was under the chair (Nase kocka Micinda byla pod zidli)
Believe me, there really is no monster under your bed (V&F mi, pod dvoji

posteli opravdu neni zadna nestvura)
e There is a lot of oil under the Baltic Sea (Pod Baltskym mofem je hodné ropy)
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NejcastéjSich chyby a zamény

UNDER x BELOW
Priklady uziti:

e under the mountain (pod horou — tfeba tam je drak Smak — tedy pfimo v
podzemi, pod horou).

e below the mountain (pod horou — ve vyznamu nize — tfeba pod horou tabofili
horolezci)

ABOVE x OVER
Priklady uziti:
e There was a bridge over the river (Nad fekou byl most — tedy pfimo nad ni)
e There was a path above the river (Nad fekou vedla péSina — tedy ne pfimo
nad ni, ale vySe neZ feka)
IN x AT (BUDOVY) 1
Priklady uziti:
e | was sitting in the pub and drinking my beer (Sedél jsem v hospodé a pil pivo
— tedy v daném misté)
e Get off the bus at the pub (Vystup z autobusu u hospody — tedy zde je
hospoda misto vystupu, ne misto, kde sedime a pijeme pivo)
IN x AN (BUDOVY) 2
Priklady uziti:
e |teach at a secondary school (UCim na stfedni Skole) — zde mluvim o tom, co
tam délam (typicky) — tedy, ze tam ucim
e There was a problem with heating in a school close to my house (Ve Skole

kousek od mého doby byl problém s topenim) — zde mluvim o budové jako
takové
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IN x ON (THE PICTURE)
PFiklady uziti:
e There was a nice frog in the picture, | think it was taken in Brazil (Na obrazku
byla krasna zaba, myslim, ze ten obrazek byl pofizen v Brazilii)
e Look! There is a frog on the picture! (Podivej! Na to obrazku je (sedi) zaba!)
IN x ON
PFiklady uziti:
in the garden (na zahradé)
in the bathroom (na zachodé)

in the mountains (na horach)
in the world (na svété)

BETWEEN x AMONG
Priklady uziti:

e | was sitting between him and his ex-wife (Sedél jsem mezi nim a jeho byvalou

Zenou)

e The bench was among nice old trees (Ta lavi¢ka byla mezi krasnymi starymi
stromy)
PFiklady uziti:

e KonéSin is between Vladislav, Studenec and Kozlany (KonéSin je mezi
Vladislavi, Studencem a Kozlany)

AROUND x BEHIND (THE CORNER)
Priklady uziti:
e Don’t worry, it is not far from here, it is around the corner (Nebo, neni to odsud
daleko, je to za rohem)

e Be careful, | think there is somebody hiding behind the corner (Bud opatrny,
myslim, Ze se nékdo schovava za rohem)
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BEFORE x IN FRONT OF
Priklady uziti:
e There is a good restaurant in front of our office (Pfed naS$i kancelafi je dobra
restaurace)
e |t was long before that (To bylo dlouho pFed tim)
Priklady uziti:

e She was standing before the judge, telling her story (Stala pfed soudcem a
vypravéla svij pfibéh)

' brona.cz

[S—



Predlozky pohybové (prepositions of movement)

ACROSS
Typické vyrazy:

e across the road (pfes cestu)
e across the park (pfes park)
e across this garden (pfes zahradu)

Ukazkové véty:

You have to go across the road (Musite prejit pfes cestu)

Go across the park and then turn left (Projdi pfes park a pak zahni doleva)
Walk across this garden and you will see it on your right side (Projdi pfes tuhle
zahradu a (pak) to uvidiS po své pravé strang)

ALONG
Typické vyrazy:

e along the beach (podél plaze)
e along the river (podél feky)
e along the street (podél ulice)

Ukazkové véty:

e (o along the fence until you see a big pink house (Jdi podél plotu, dokud
neuvidi$ velky rtzovy dam)

e He was running along our street when | saw him (Bézel nasi ulici, kdyz jsem
ho uvidél)

e | like walking along the river (Rad se prochazim kolem feky)

AROUND
Typické vyrazy:
e around the pond (kolem rybnika)

e around the obstacle (okolo prekazky)
e around the volcano (okolo vulkanu)
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Ukazkové véty:

e We walked around reservoir for about two hours (Sli jsme kolem pfehrady asi

dvé hodiny)
They carefully walked around the big dog (Opatrné obesli velkého psa)

The city centre was closed so we had to drive around (Centru mésta bylo
zaviené a tak jsme to museli objet (dokola))

AWAY FROM
Typické vyrazy:

e away from the angry teacher (pry¢ od nastvaného ucitele)
e away from the fire (pry€ od ohné)
e away from you (pry¢ od tebe)

Ukazkové véty:

e | saw him running away from the car (Vidél jsem ho béZet smérem od auta)

e He slowly walked away from me (Pomalu ode mne odeSel)
e Everybody was running away from the fire (VSichni bézeli pry¢ od ohné)

DOWN
Typické vyrazy:

e down the stairs (doll po schodech)
e down the hill (dolu z kopce)
e go down (klesat)

Ukazkové véty:

e She was climbing down the ladder (Lezla doll po Zebfiku)
e Walk down the hill and then turn right (Sejdi doll z kopce a pak zahni doprava)

e The price of beer should go down (Cena piva by méla klesnout)
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FROM
Typické vyrazy:

e from Prague (z Prahy)
e from home (z domu)
e from her bed (z jeji postele)

Ukazkové véty:
e When does the train from Kromériz arrive? (Kdy pfijizdi vlak z Kroméfize?)
e He ran home from school (Dobéhl ze Skoly domu)
e |travelled from Brno to Prague (Cestoval jsem z Brna do Prahy)

IN aINTO
Typické vyrazy:

e into the fridge (do lednicky)
e into the taxi (do taxiku)
e into the sea (do mofe)

Ukazkové véty:

e You shouldn’t go into my room without knocking (Neméla bys chodit do mého
pokoje bez klepani)
Put the beers into the freezer (Dej ty piva do mrazaku)
She got into her pink car and disappeared forever (Sedla do svého rizového
auta a navzdy zmizela)

DalSi ukazkové véty:

e You idiot! You crashed info my new car! (Ty idiote! Naboural jsi mi do mého
noveho auta!)

e She was so drunk that she crashed into the wall (Byla tak opila, Ze vrazila do
zdi)

e She got into her pink car and disappeared forever (Sedla do svého rizového
auta a navzdy zmizela)
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OFF
Typické vyrazy:
e (the cat jumped) off the roof ((ta koCka skocila) ze stfechy)
e (take it) off my desk ((dej to pry€) z mého stolu)
e (get) off the bus ((vystup) z autobusu)
Ukazkové véty:
e Keep off the grass (Nechodte na travu (doslova: Drzte se mimo travu))
e Take your feet off my table! (Dej ty nohy z mého stolu!)
e Quch! | have fallen off my bike (Au! Spadnul jsem z kola)
ON a ONTO
Typické vyrazy:
e onto the chair (na zidli)
e onto the roof (na stfechu)
e onto the desk (na stul)
Ukazkové véty:
e The cat jumped onto the bed (KoCka skocila na postel)
e The firefighter climbed onto the roof (Hasi€ vylezl na stfechu)
e Put in onto the table (dej to na stdl.)
DalSi ukazkové veéty:
e | drove my car on the pavement (Ridil jsem své auto na chodniku — jinymi
slovy, jeli jsem po chodniku)
e | drove my car onto the pavement (Vjel jsem na chodnik — zde jsem zacal svoji
cestu jinde (asi na silnici) a pak jsem zajel na chodnik)
OVER
Typické vyrazy:
e over the river (pfes feku)

e over the wall (pfes zed)
e over our heads (nad naSimi hlavami)
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Ukazkové véty:

e She jumped over the fence for a feather (Skocila pfes plot pro pirko)
e He threw it over the stream (Hodil to pfes potok)
e The boys were jumping over the fire (Kluci skakali pfes ohen)

DalSi ukazkové véty:

She poured water over him and washed him (Nalila na n&j vodu a umyla ho)
He put his hands over hers (Dal ji ruce na jeji (ruce))

Jane put the blanket over the sleeping baby (Jane dali pokryvku pfes spici
dité)

OUT OF
Typické vyrazy:

e out of the box (ven z krabice)
e out of the room (ven z mistnosti)
e out of the building (ven z mistnosti)

Ukazkove véty:

e Take your hands out of your pocket when you run (Vyndej si roce z kapes kdyz
bézis)
Pam jumped out of the window (Pam vyskocila ven z okna)
Get out of my car! (Vypadni (ven) z mého auta)

PAST
Typicke vyrazy:

e past the post office (kolem posty)
e past us (kolem nas)
e past the black car (kolem toho ¢erného auta)

Ukazkove véty:

e The handsome stranger slowly walked past the post office (Krasny cizinec
proSel pomalu kolem posty)

e (o past the pink house and you will see it on the left side (Projdéte kolem toho
rizového domu a uvidite to na levé strang)
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o We were walking past the best bookshop in the city when we saw it
(Prochazeli jsme kolem nejlepSiho knihkupectvi ve mésté, kdy jsme to uvidéli).

THROUGH
Typické vyrazy:

e through the tunnel (skrz tunel)
e through the gate (skrz branu)
e through the forest (pfes les)

Ukazkové véty:

e The unicorn walked through the pink forest (Jednorozec prosel (skrze)

rdZzovym lesem)
You must drive through the tunnel first (Nejdfive musis projet tunelem)

He went through the gate (ProSel branou)

TO
Typické vyrazy:

e to Brno (do Brna)
e to school (do Skoly)
e fo my room (do mého pokoje)

Ukazkové véty:

Can you come to me? (Mlzes pfijit ke mné?)
| like going to the pub with Ondra a Michal (Rad chodim do hospody s Ondrou

a Michalem)
e We went to Ostrava last year (Loni jsme jeli do Ostravy)

Dalsi typické vyrazy:

e {o bed (do postele) — Go to bed (Béz do postele)
e been to (byt nékde) — I have never been to China (Nikdy jsem nebyl v Cing)
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TOWARDS
Typické vyrazy:

e fowards the church ((smérem) ke kostelu)
e fowards the big house ((smérem) k tomu velkému domu)
e tfowards the lighthouse ((smérem) k majaku)

Ukazkové véty:

e (o towards the hill and then turn right (BéZ smérem ke kopci a pak zahni
doprava)

e The big angry Irishman walked towards me (Velky nastvany Ir $el smérem ke
mne)

e | was walking towards Pamela when | noticed David (Sel jsem smére
k Pamele, kdyz jsem si vSiml Davida)

UNDER
Typické vyrazy:
e under the table (pod stolem)
e under water (pod vodu)
e under a bridge (stoupat)
Ukazkové véty:
e Itis bad luck to walk under a ladder (Projit pod zebfikem pfinasi smulu)

e We went under a bridge (Sli jsme pod most)
e The mouse ran under the bed (Mys zabéhla pod postel)

UpP
Typické vyrazy:
e up the ladder (nahoru po Zebfiku)

e up the hill (nahoru na kopec)
e (o up (stoupat)
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Ukazkové véty:

e He hates walking up the stairs (Nesnasi chozeni po schodech nahoru)
e They were running up the slope (Bézeli po svahu nahoru)
e The tension was going up (Napéti stoupalo)
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NejcastéjSich chyby a zamény

HOME
Priklady uziti:

go home
come home
arrive home
get home

OFF x OUT OF
Priklady uziti:
e Take your hands off the table (Sundej ruce ze stolu)
e Take your hands out of your pockets (Vydej ruce z kapes)
ACROSS x THROUGH
Priklady uziti:
e Walk across the park (Projdi pfes park)
e Walk through the tunnel (Projdi tunelem)
ALONG x AROUND
Priklady uziti:
o We walked 15 kilometres along the river (Sli jsme 15 kilometr(i kolem feky)
e We walked around the pond and continued straight (Obesli jsme rybnik a
pokracCovali jsme rovné)
SEND
Priklady uziti:

e Send it to my address, please (Posli mi to prosim na moji adresu)
e The teacher sent him to the principal’s office (UCitel ho poslal do feditelny)
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GET IN/ GET OUT OF x GET ON / GET OFF
PFiklady uziti:

get in (nastoupit) a get out of (vystoupit)
get on (nastoupit) a get off (vystoupit)
| got in the car and Viktor got out of the car (Ja jsem nastoupil do auta a Viktor
vystoupil z auta)

e We got on the train in Brno and got off the train in Trebi¢ (Nastoupili jsme do
vlaku v Brné a vystoupili jsme z vlaku v Trebici)

ARRIVE IN x ARRIVE AT
Priklady uziti:
e What time did you arrive in Brno? (V kolik jsi dorazil do Brna?)

e What time did you arrive at the conference? (V kolik jsi dorazil na tu
konferenci?)

' brona.cz

[S—



Predlozky ¢asové (prepositions of time)

AT
Typické vyrazy:

e at10:16 (v 10:16)
e at half past seven (o pll osmé)
e at the moment (v tuhle chvili, ted)

Ukazkové véty:

e at noon (v poledne)
e at midnight (o pulnoci)
e at dinnertime (v Case obéda)

Dalsi typické vyrazy:

at night (v noci)

at the weekend (o vikendu) — (pozor v americké angli¢tiné pouzivame on)
at Christmas (na Vanoce)

at Easter (na Velikonoce)

DalsSi ukazkove véty:

o We always meet with my ex-wife at Christmas at noon (Vzdy se setkavame
s moji byvalou Zenou na Vanoce v poledne)

e At the moment, we eat lunch exactly at noon (V tuhle chvili jime obéd pfesné v
poledne)

e |t happened at 5:55 (Stalo se to v 5:55)

ON
Typické vyrazy:
e o0n Monday(s) (v pondéli)

e on 9th January ((na) devatého ledna)
e on Christmas Day (na Stédry den)
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Dalsi typické vyrazy:

e on Tuesday morning (v utery rano)
e on Wednesday afternoon (ve stfedu odpoledne)
e on Friday night (v patek vecer)

Ukazkove véty:

e She was born on Christmas day and he was born on New Year’s Eve (Ona se
narodila na Stédry den a on se narodil na Silvestra)

e He loves flirting on Saturday night and sleeping on Sunday morning (Rad v
sobotu vecer flirtuje a v nedéli rano spi)

e We got married on Saturday, July 14" (Vzali jsme se v sobotu 14. ¢ervence)

IN
Typické vyrazy:

e in April (v dubnu)
e in May (v kvétnu)
e in November (v listopadu)

Dalsi typické vyrazy:

in summer (v 1été)
in 2020 (v roce 2020)
in the 12" century (ve 12. stoleti)

in the morning (rdno)
in the afternoon (odpoledne)
in the evening (vecer)

in five days (za pét dni)
in two weeks (za dva tydny)
in sixty years (za Sedesat let)

Ukazkové véty:

e They kissed in the morning and later even in the afternoon (Polibili se rano a
pak dokonce i odpoledne)

e In three weeks, we will visit an exhibition about life in the 16" century (Za tfi
tydny navstivime vystavu o Zivoté v 16. stoleti)
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e [love evenings in autumn, especially in September (Miluji veCery na podzim,
obzvlasté v zafi)

AFTER a BEFORE
Typické vyrazy:
e after summer (po |été)
e after our discussion (po nasi diskuzi)
e after we met (potom, co jsme se setkali)
DalSi typické vyrazy:
e before you come back (pred tim, nez se vratis)
e before April (pfed dubnem)
e before it is too late (pfed tim, nez bude pfilis pozdé)
Ukazkové véty:
e We have to do it after she leaves but before he comes back (Musime to udélat
potom co ona odejde, ale nez se on vrati)
| am sure it was before | met you (Urcité to bylo pfed tim, nez jsem té poznal)
She wants to do it after the wedding, and he wants it before that (Ona to chce
udélat po svatbé a on to chce pfed tim)
FOR
Typické vyrazy:
e for seven years ((po) sedm let)
e for a month ((na) mésic)
e for a long time ((na) dlouhou dobu)
Ukazkové véty:
e | stayed there for six days (Zustal jsem tam Sest dni)

e | am here for two days (Jsem zde na dva dny)
e | will need it for ten minutes (Budu to potfebovat na deset minut)
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Dalsi ukazkove véty:

e | have been waiting here for almost two hours (Cekam tady témé&r dvé hodiny)
e She has been dating him for ten weeks (Chodi s nim deset tydnu)
e They have been doing it for ages (Dé&laji to véky)

SINCE
Typické vyrazy:

e since Monday (od pondéli)
e since | met you (od té doby, co jsem té potkala)
e since morning (od rana)

Ukazkové véty:

| have been here since 9 o’clock (Jsem tu od deviti hodin)

She has been dating him since last month (Chodi s nim od minulého mésice)
They have been looking at me like that since | came (Divaji se tak na mne od
té doby, co jsem pfisel)

FROMa TO
Typické vyrazy:

e from morning to evening (od rano do vecera)
e from 8 (o’clock) to 10 (o’clock) (od osmi (hodin) do deseti (hodin))
e from 1999 to 2009 (od roku 1999 do roku 2009)

Ukazkove véty:

e She lived with that idiot from Monday to Wednesday (Zila s tim idiotem od
pondéli do stfedy)

e |/ was in Legoland from morning to night (Byl jsem v Legolandu od rana do
noci)

e They worked on it from 1981 to 1988 (Pracovali na tom od (roku) 1981 do
(roku) 1988)
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DURING
Typické vyrazy:

e during the party (béhem party)
e during winter (béhem zimy)
e during the match (béhem zapasu)

Ukazkové véty:

e She got pregnant during her stay in London (Otéhotnéla béhem svého pobytu
v Londyné)

e We saw a lot of amazing places during our trip to Colombia (B€hem naseho
vyletu do Kolumbie jsme vidéli kupu uzasnych mist)

e |t happened during the night (Stalo se to b&éhem/v noci)

WHILE
Typické vyrazy:

e during my lessons (béhem mych hodin)
e during the concert (béhem koncertu)
e during our last holiday (béhem nasi posledni dovolené)

Dalsi typické vyrazy:

e while | was there (béhem toho, co jsem tam byl)
e while they were eating (béhem toho, co jedli)
e while Milo§ was drinking (béhem toho, co Milos pil)

Ukazkove véty:

e She took his money while he was sleeping (Vzala mu penize zatim co spal /
béhem toho co spal)

e Jerry escaped while Tom was eating a cake (Jerry unikl zatim co Tom jed|
kolac / zatim co Tom jedl kolac)

e He kissed her while her mum was trying to buy a ticket (Polibil ji zatim co
zatim co / béhem toho co se jeji maminka snazila koupit listek)
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Dalsi ukazkove véty:

e Try not to fall asleep while | am speaking (Zkus neusnout béhem toho, co

budu mluvit)
We can meet while | am in Oxford (MUzeme se potkat béhem toho, co budu

v Oxfordu)
Will you do it while the kids are away? (Udélas to, zatim co budou déti pry&?)

THROUGH a THROUGHOUT

Typické vyrazy:

e Through/Throughout my stay in London (Béhem mého pobytu v Londyné)
e Through/Throughout the meeting (BEhem naseho setkani)
e Monday through/throughout Friday (Od pondéli do patku)

Ukazkové véty:

e They slept through/throughout my whole presentation (Spali béhem celé mé
prednasky)
e She supported him through/throughout his battle with depression

(Podporovala ho béhem jeho boje s depresi)
e [t rained through/throughout all July (PrSelo béhem celého Eervna)

BY
Typické vyrazy:

e by the end of the week (do konce tydne)

e by Sunday (do nedéle)
e by 9 o’clock (do 9 (hodin))

Ukazkové véty:

You should understand it well by the end of this lesson (Méli byste tomu dobfe

rozumét pfed koncem / do konce této lekce)
Lara should be back by Friday (Lara by méla byt zpét do patku)
We have to finish it by midnight (Musime to dokoncit do pulnoci)
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Dalsi ukazkove véty:

e By the time | find a girlfriend, | will be too old to have children (Do té doby nez
si ja najdu pfitelkyni, tak budu pfili§ stary na to mit déti).

e Everybody will have gone home by the time we get to the party (VSichni uz
budou pry€ (do té doby), nez my dorazime na party).

e By the time I finished my first half marathon, | was half dead (Nez jsem
dokoncil svdj prvni pllmaraton, tak jsem byl napll mrtvy).

UNTIL
Typické vyrazy:

e until next Friday (do priStiho patku)
e until you call (dokud nezavolas)
e until five fifty-five (do péti padesati péti)

Ukazkové véty:

e | will wait for you until/till you leave him (Budu na tebe ¢ekat, dokud do ho
neopustis)

e FEvery day, we study English until/till midnight (Kazdy den studujeme angli¢tinu
do pulnoci)

e We waited for the magic unicorn until/till February 31st (Cekali jsme na toho
kouzelného jednoroZce do 31. unora)

e | will wait for you until/till you leave him (Budu na tebe Cekat, dokud do ho
neopustis)

AS
Ukazkové véty:

e They started kissing as her father opened the door (Zacali se libat, kdyz
(pFesné v tu chvili) jeji tatinek oteviel dvefe

e | took my dictionary as | was leaving the school (Vzal jsem si sv(j slovnik,
kdyz jsem odchazel ze sSkoly)

e She looked at him as he opened the beer (Podivala se na néj, jak oteviel pivo)
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NO PREPOSITION
Typické vyrazy:

e [ast night/year/summer (minuly vecer/rok/Iéto)
e next day/week/month (dal$i den/tyden/mésic)
e this morning/week/year (dnes rano, tento tyden/rok)

Ukazkové véty:

| think | got married last night... (Myslim, Ze jsem se vC€era v noci ozenil...)
We are going to buy Broria a beer this week (Mame v planu Bronovi koupit
tento tyden pivo)

e Last Christmas, | gave you my heart (Minulé Vanoce jsem ti dal své srdce)
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NejcastéjSich chyby a zamény

BY x UNTIL
Priklady uziti:
e | will be away until Wednesday (Budu pry¢€ do stfedy — bude pry¢ ,nonstop®)

o | will be back by Wednesday (Vratim se do stfedy — jeden okamzik mezi
Casem ted a stfedou)

SINCE x FROM
PFiklady uziti:
e | have been living in Brno since 2006 (Bydlim v Brné od roku 2006)
e |lived in Trebi¢ from 1983 to 2006 (Bydlel jsem v Tfebici od roku 1983 to roku
2006)
AT CHRISTMAS x ON CHRISTMAS DAY
Priklady uziti:
e We are visiting my parents for two days at Christmas (Navstivime mé rodice
na dva dny o Vanocich)
e We are visiting my parents on Christmas day (Navstivime mé rodice na Stédry
den (mysleno 25.12))
ON TIME x IN TIME
Priklady uziti:
e She came in time, so we had enough time to find a good place (Pfisla v ¢as a
tak jsme méli dost €asu najit si dobré misto — tfeba v divadle &i kiné)

e | was really surprised that the train arrived on time (Byl jsem opravdu
prekvapeny, Ze vlak dorazil pfesné na ¢as)
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IN THE END x AT THE END
Priklady uziti:

e At the end of the match, all the players were really tired (Na konci zapasu byli
vSichni hraci opravdu unaveni)

e At first, they were losing, but in the end, they won 5:2 (Na zacatku prohravali,
ale nakonec vyhrali 5:2)

AT x IN
Priklady uziti:

at the moment (v tuhle chvili, nyni)
at present (v souCasnosti)

at the age of... (ve véku...)

at lunchtime (v dobé obéda)

at night (v noci)

IN A WEEK/MONTH/YEAR
Priklady uziti:

e She is coming back in a month (Vraci se za mésic)

ON MONDAY MORNING/AFTERNOON/EVENING
Priklady uziti:
e He wanted to kiss her on Monday morning, but she wanted to kiss him on

Tuesday evening (On ji chtél polibit v pondéli rano, ale ona ho chtéla polibit
v utery vecer)
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Podstatna jména + predlozky

OF
Priklady slovnich spojeni:

e advantage of — vyhoda (Ceho)
o There are many advantages of this online course
o Tento online kurz ma mnoho vyhod

e cause of — pficina (¢eho)
o She is the cause of all my problems
o Ona je pfi€inou véech mych problému

e disadvantage of — nevyhoda (€eho)
o What are the disadvantages of this solution?
o Jaké jsou nevyhody tohoto feSeni?

e fear of — strach z (¢eho)
o My friend Michal has a fear of wasps
o Muj kamarad Michal ma strach z vos

e habit of — zvyk délat (co)
0 He has a habit of eating steak every evening
o Ma zvyk jist steak kazdy vecer

e knowledge of — znalost (€eho)
o Do you have any knowledge of antiques?
o Vyzna$ se ve starozitnostech?

e Jack of — nedostatek (Ceho)
o The lack of beer almost made me cry.
o Nedostatek piva mne témér rozplakal.

e Jove of —laska k (Eemu)
o My love of eating is incredible
o Ma laska k jidlu je neuvéfitelna

e memory of — vzpominka na (co)
o | have no memory of my last birthday party
o Nemam zadnou vzpominku na svou posledni narozeninovou oslavu
(nic se nepamatuiji)
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e risk of —riziko/nebezpeci (¢eho)
o Studying English can reduce the risk of dementia /d1'menfs/
o Studium angli¢tiny maze snizit riziko demence

e smell of — viiné (¢eho)
o | simply love the smell of coffee
o Ja prosté miluji vani kavy

e taste of — chut (Ceho)
o0 The taste of her cake was anything but good
o Chut jejiho kolace byla vSechno, jenom ne dobra

e photograph/photo/picture/painting/drawing/plan/map of —
fotografie/fotka/obrazek/obraz/kresba/plan/mapa (€eho)
o | used to have a photo of my best friend in my wallet
o Mival jsem fotku svého nejlepsSiho kamarada v penézence

BETWEEN
Pfiklady slovnich spojeni:

e connection between — spojeni mezi (kym/¢im)
o There is no connection between Bronislav Sobotka a Bohuslav Sobotka
o Neexistuje Zzadné spojeni mezi Bronislavem Sobotkou a Bohuslavem
Sobotkou

e difference between — rozdil mezi (kym/cim)
o There is a big difference between theory and practice
0 Mezi teorii a praxi je velky rozdil

e link between — spojeni, spojitost mezi (kym/&im)
o There is a link between sleeping well and being happy
o Existuje spojitost mezi dobrym spankem a Stéstim
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ON
Pfiklady slovnich spojeni:

e advice on —rada na (jakou oblast ¢i téma)
o | need some advice on which online course to buy next
o Potfebuji (néjakou) radu ohledné toho, ktery online kurz si mam koupit
jako dalsi

e attack on — utok na (co))
o We saw it as an attack on our freedom
o My jste to vidéli (vnimali) jako utok na nasi svobodu

e ban on — (oficialni) zakaz (¢eho)
o | am for a ban on cigarette advertising
o Jsem pro zakaz reklam na cigarety

e congratulations on — gratulace k (Cemu)
o Congratulations on knowing so many prepositions!
o Gratuluji ke znalosti tolika pfedlozek!

e emphasis on — duraz na (co) /zduraznéni (Eeho)
o We put/place/lay emphasis on education
o Klademe duraz na vzdélani

e focus on — soustfedéni se (na) /pozornost (na)
o My focus on happy students is essential for me
o Muj ddraz/zaméreni se na Stastné studenty je pro mne kliCovy

e report on — (pisemna) zprava o (Cem)
o The latest report on the way we eat was fascinating
o Nejnovéjsi zprava o tom, jak jime, byla fascinujici
TO
PFiklady slovnich spojeni:
e access to — pfistup/vstup (kam), pfistup k (€emu)
o0 The only access to this place is by boat

o Jediny pfistup k tomuto misto je lodi

e addiction to — zavislost na (Cem)
o Is addiction to learning English a good or bad thing?
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o Je zavislost na u€eni se angli¢tiny dobra Ci Spatna (véc)?

answer/reply/response to — odpovéd na (co)
o There was no answer to my question
o Na moji otazku se mi nedostalo Zadné odpovédi

approach to — pristup/postoj k (cemu)
o Your need to change your approach to work
0 Musi§ zménit svij pfistup k praci

attitude to — nazor na (co), stanovisko k (Cemu) (také fowards)
o What is her attitude to this?
o Jaky nazor na to ma? (Jak se k tomu stavi ona?)

contribution to — pfispéni, pfinos k (¢emu)
o She is famous for her contribution to science
o Je slavna pro svuj pfinos védé

damage to — Skoda/ujma na (Cem), poskozeni (¢eho)
o The angry cat caused serious damage to our room
o Tarozzufena kocka zpUsobila vazné skody na naSem pokoji

invitation to — pozvanka (kam)
o I have got an invitation to the big party
o Dostal jsem pozvanku na tu velkou party

key to — kli¢ k (Cemu) (i pfenesené)
o0 Hard work is the key to her success
o Tvrda prace je kliCem jejiho uspéchu

reaction to — reakce na (co)
o | am sorry for my reaction to your comment

o Omlouvam se za svoji reakci na tvuj komentar

solution to — feSeni (Ceho)

o Drinking ten beers a day is not an ideal solution to your problem...

o Piti deseti piv denné neni idealnim feSenim tvého problému...

visit to — navstéva (koho/u koho)
0 He kept talking about his visit to Brno
o Porad mluvil o své navstévé Brna

[S—
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FOR

Pfiklady slovnich spojeni:

admiration for — obdiv ke (komu/Cemu)
o My admiration for my wife grows daily
o Muj obdiv k mé Zzené roste kazdym dnem

cure for — 1ék/léCba (Ceho/proti Cemu)
o There is still no cure for stupidity
o Jesté stale neexistuje Zzadny Iék na hloupost

demand for — poptavka po (¢em/kom), zajem o (co/koho)
o The demand for tickets to Broria’s show was high
o Poptavka po listcich na Brorfiovu show byla vysoka

need for — potfeba (¢eho)
o Some people have an idiotic need for speed while driving
o Neéktefi lidé maji pitomou potfebu fidit rychle

passion for — vasen pro (co)
o The English have a passion for gardens
o Angli¢ané maji vasen pro zahrady

reason for — dlivod pro (co), pfi€ina (€eho)
o My neighbour is my main reason for moving
o Muj soused je mym hlavnim ddvodem pro stéhovani

recipe for — recept na (co)
o | know an amazing recipe /'res.1.pi/ for scrambled eggs
0 Znam uzasny recept na michana vajicka

respect for — Ucta, respekt ke (komu/€emu)
o | have great respect for all my students
o Mam hlubokou uctu ke vSem svym studentum

responsibility for — zodpovédnost za (co/koho)
o0 You have to take responsibility for your life
o Musi$ pfevzit zodpovédnost za svuj zivot

search for — hledani (koho/¢eho), patrani po (Cem/kom)
o The search for the article ended with no result
o Hledani toho Clanku skocilo bez vysledku
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e talent for — talent, nadani pro (co/k cemu)
0 She has a talent for music, | have a talent for being late
o Ona ma hudebni nadani, jA mam nadani na to chodit pozdé

IN
Priklady slovnich spojeni:

e Dbelief in — vira/dlvéra v (co/koho)
o | have an absolute belief in you
o Mam v tebe plnou divéru

e change in —zména v (Cem)
o There was a sudden change in her behaviour
o Nahle se jeji chovani zménilo

e delay in — zpozdéni (Ceho)
o0 There has been a delay in opening the strip bar
o Otevfeni strip baru se zpozdilo

e (decrease in — snizeni/pokles (¢eho)
o We can see a decrease in the number of people that cannot speak
English
o MuzZeme sledovat pokles poctu lidi, ktefi neumi mluvit anglicky

e difference in — rozdil v (Cem)
o There is a big difference in their age
o Je tam velky rozdil v jejich véku

e fall in — pokles/propad (&eho)
o The fall in prices of cryptocurrencies was significant
o Pokles cen kryptomén byl vyrazny

e increase in — zvySeni/narlst (Ceho)
o There has been an increase in the number of people studying my
courses
o Doslo ke zvySeni poctu lidi, ktefi studuji mé kurzy

e rise in — vzestup/zvyseni (Ceho)
o Some people are worried about the rise in crime
o Ne&ktefi lidé jsou znepokojeni nartistem zlo€innosti
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WITH
Pfiklady slovnich spojeni:

e contact with — kontakt s (kym/Cim)
o She has little contact with her mother-in-law
o Ma jenom omezeny kontakt se svoji tchyni

e meeting with — setkani, schiizka s (€im/kym)
o My meeting with Tomio was very short
o Ma schizka s Tomiem byl velmi kratka

e problem/trouble with — problém s (&im/kym)
o There is a small problem/trouble with your car
o Je tu maly problém s vasim vozem

e relationship with — vztah s (kym/€im)
o | have a great relationship with my students
o Mam skvély vztah se svymi studenty

ABOUT
Priklady slovnich spojeni:

e anxiety about — uzkost, obava o (co)
0 His anxiety about speaking English was really bad
o Jeho obava z mluveni anglicky byla opravdu velka

e (Jebate about — debata/diskuze o (Eem)
o There was much debate about that
o Probéhla o tom velka debata

e information about — informace, udaje o (¢em)
o | have no information about her pugs
o Nemam zadné informace o jejich mopsech

e story about — pfibéh o (Cem)
o0 Have | told you the story about the sexy twins and the carp?
o Rikal jsem ti uz ten piib&h o t&ch sexy dvojéatech a kaprovi?
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Nejcastéjsich chyby a zamény
Broni doporuceni - toto se naucte nazpamét:

e strach z néCeho
fear of something

e vzpominka na néco
memory of something

e zavislost na néem
addiction to something

e navstévnici néCeho
visitors to something

e rozdil mezi
difference between

e zamérfeni na
focus on
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Pridavna jména + predlozky

OF

Priklady slovnich spojeni:

e afraid of — obavajici se, bojici se (¢eho)

o Are you afraid of her father?
o Bojis se jejiho otce?

aware of — byt si védom (¢eho)
o Are you aware of that?
o Jsisitoho védomy? (Uvédomuijes si to?)

scared of — majici strach, bojici se (¢eho)
o We are all scared of running out of beer
o VSichni se bojime, Ze nam dojde pivo

frightened of — vystrazeny, vydéseny z (€eho)
o | am frightened of snakes longer than my leg
o Jsem vystraseny z hadu delSich, nez ma noha

terrified of — vydéSeny, vystraseny z (Eeho)
o | am really terrified of darkness
o Jsem opravdu vydéSeny z temnoty

kind of — milé, laskavé od (koho)
o It's really kind of you
o Toje od tebe vazné milé

good of — dobré, hezké od (koho)
o It was good of you to come
o Bylo od vas hezke, Ze jste pfisli

generous of — stédré od (koho)
o It was generous of them to give us the money
o Bylo od nich stédré, ze nam ty penize dali

sweet of — sladké, super milé od (koho)
o Itis very sweet of you to send me box of sweets

o Je to od tebe tak sladké, Ze jsi mi poslal krabi¢ku sladkosti

nice of — milé, laskavé od (koho)

[S—

brona.cz



o Oh, how nice of you!
o Oh, to je od tebe tak milé!

thoughtful of — ohleduplné, pozorné od (koho)
o It was really thoughtful of you to let me know in advance
o Bylo to od tebe opravdu ohleduplné, Ze jsi mi dal védét dopfedu

proud of — hrdy, py$ny na (co/koho)
o [ am really proud of you
o Jsem na vas opravdu hrdy

fond of — majici rad, milujici (co/koho)
o Everybody is fond of puppies
o Kazdé miluje Sténatka

bored of — znudény (kym/€im)
0 She is bored of dating him
o Je znudéna chozenim s nim

sick of — otraveny, znechuceny (€im)
o | am sick of listening to your excuses
o Mam pIné zuby poslouchani tvych vymluv

ashamed of — stydici se za (co)
o | am not ashamed of my body
o Nestydim se za své télo

Jealous of — Zarlivy na (koho), zavistivy (¢eho)
o0 She is jealous of my happiness
0 Zavidi mi mé $tésti (Zarli na mé $tésti)

envious of — zavistivy (koho/¢eho)
o | am envious of people who can do that
o Zavidim lidem, ktefi to umi délat

suspicious of — nedlvéfivy/podeziravy vici (komu/Cemu)
o We were all suspicious of him
o My vsichni jsme byli vii¢i nému podeziravi

critical of — kriticky ke (komu/Cemu)
o0 Many parents were critical of the school

o Mnoho rodi€u bylo kritickych ke Skole

tolerant of — tolerantni/shovivavy vici (komu/€emu)
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o Our president is not very tolerant of different opinions
o Nas prezident neni velmi tolerantni vici jinym nazordm

e tired of — unaveny, otraveny z (¢eho)
0 He is tired of eating the same food every day
o Je otraveny z toho, ze ji to stejné jidlo kazdy den

e full of — plny (¢eho)
o | hope you are still full of energy
o Doufam, Ze jste stale plni energie

e short of — postradajici (co), chybéjici (co)
o | am afraid we are short of money
o Bojim se, Ze nam chybi penize

e capable of — schopny (Ceho)
o | am capable of eating ten times a day
o Jsem schopny jist desetkrat denné

e stupid of — hloupé od (koho)
o It was really stupid of me
o To bylo ode mne opravdu hloupé

e silly of — hloupé, smésné, posetilé od (koho)
o | know it was silly of me to try that
o Vim, Ze bylo ode mne poSsetilé to zkouSet

e typical of — typické pro (koho/co)
o That’s typical of you
o To je pro tebe typické

ABOUT
Pfiklady slovnich spojeni:
e angry about — nastvany ohledné (&eho)
o She is angry about the midnight football match
o Je nastvana kvuli tomu pulnoénimu fotbalovému utkani
e mad about — Silené rozzlobeny ohledné (¢eho), blaznivé zamilovany do (koho)

o Are you still mad about that?
o Jesté jsi kvuli tomu tak nastvana?
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furious about — rozzufeny, vztekly ohledné (¢eho)
o They were really furious about waiting for almost two hours
o Byli vazné vztekli kvali tomu, Ze Cekali skoro dvé hodiny

nervous about — nervdzni ohledné (eho)
o Are you nervous about meeting her parents for the first time?
o Jsi nervozni z toho, zZe uvidi$ poprvé jeji rodice?

concerned about — majici obavy/starosti o (co/koho)
o They are concerned about her marks
o Maji obavy ohledné jejich znamek

anxious about — plny uzkosti z (Ceho)
o | am really anxious about my job interview tomorrow
o Mam opravdu velké obavy ohledné toho zitfejSiho pracovniho pohovoru

worried about — obavajici se, majici starosti/strach ohledné (¢eho)
o They are a bit worried about moving to Borovina
o Maji trochu obavy ze stéhovani do Boroviny

happy about — Stastny ohledné (Eeho)
o | am so happy about this course
o Jsem tak Stastny ohledné/z tohoto kurzu

excited about — nadSeny, natéSeny ohledné (Ceho)
o0 He is really excited about his holiday in Paris
o Je opravdu natéSeny na svoji dovolenou v PafizZi

sorry about — litujici (¢eho)
o | am sorry about kissing your best friend
o Lituji, ze jsem se libal s tvoji nejlepsi kamaradkou

upset about — rozhozeny, znepokojeny ohledné (¢eho)
o [ think he is upset about the whole situation
o Myslim, Ze je rozhozeny kvli celé té situaci
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TO

Pfiklady slovnich spojeni:

addicted to — zavisly na (Cem)
o | am afraid | am addicted to Seduo
o Obavam se, Ze jsem zavisly na Seduu

devoted to — vérny/oddany (komu/Cemu)
0 He is devoted to his job
o Je oddany své praci (peclivé se ji vénuje)

married to — Zenaty s (kym), vdana za (koho)
o | am happily married to my wife
o Jsem Stastné Zenaty se svoji zenou

engaged to — zasnoubena/zasnoubeny s (kym)
o | am afraid she is engaged to him
o Obavam se, Ze je s nim zasnoubena

similar to — podobny (komu/Cemu)
o Some people believe that Brno is similar to New York
o Neéktefi lidé véri, ze Brno je podobné New Yorku

cruel to — kruty/nemilosrdny ke (komu)
o Why were you so cruel to him?
o Proc€ jsi na ngj byla tak kruta?

friendly to — pratelsky/mily ke (komu)
o Everybody was really friendly to me
o Kazdy ke mné byl opravdu mily

rude to — hruby na (koho)/nezdvofily ke (komu)
o | hate when people are rude to each other
o Nesnasim, kdyz jsou lidé na sebe hrubi

kind/nice to — mily na (koho)
o | always try to be kind/nice to other people
o Vzdy se snazim byt na ostatni lidi mily

good to — hodny na (koho)
o She was so good to me
o Byla na mne tak hodna
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e generous to — Stédry ke (komu)
0 He was really generous to all his friends
o Byl opravdu stédry ke vSem svym kamaradim

e mean to — zly na (koho)
o Why are you always so mean to me?
o Proc€ jsi na mne vzdy tak zly?

e (im)polite to — (ne)zdvofily ke (komu)
o Jana is always very (im)polite to Jan
o Jana je vzdy velmi (ne)zdvofila k Janovi

WITH
Priklady slovnich spojeni:

e angry with — rozzlobeny na (koho)
o Are you still angry with Brona?
o Pofrad jsi na Bronu rozzlobeny?

e annoyed with — otraveny (&im) /nastvany ohledné (¢eho)
o | am annoyed with our politicians
o Jsem otraveny z naSich politikt

e furious with — rozzufeny na (koho)
o She was really furious with him
o Byla na néj opravdu rozzufena

e OK with — v pohodé s (€im)
o But only if you are OK with it
o Ale pouze pokud jsi s tim v pohodé

e satisfied with — spokojeny s (Cim)
o Are you satisfied with your progress in English?
o Jsi spokojeny se svym pokrokem v anglitiné?

e content with — spokojeny s (€im) — spiSe formalni
o | am content with my life now
o0 Jsem nyni spokojeny se svym zZivotem

e happy with — spokojeny s (Cim)
o Are you happy with the result?
o Jsi spokojeny s vysledkem?
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e disappointed with — zklamany (Cim/kym)
o Pamela was disappointed with your behaviour, David
o Pamela byla zklamana tvym chovanim, Davide

e pleased with — spokojeny s (¢im), majici radost z (¢eho)
o | am really pleased with the number of people watching my videos
o Jsem opravdu potéSeny z mnozstvi lidi, ktefi sleduji ma videa

e busy with — zaneprazdnény (¢im)
o | have been really busy with preparation of this course
o Byl jsem opravdu zaneprazdnény pripravou tohoto kurzu

e associated with — spojeny/souvisejici s (€im)
o0 His problems were associated with his drinking
o Jeho problémy souvisely s jeho pitim

FOR
Pfiklady slovnich spojeni:

e good for — dobré pro (koho/co)
o Studying English is good for your brain
o Studium angli¢tiny je dobré pro vas mozek

e bad for — Spatné pro (koho/co)
o Acting before thinking is bad for everybody
o Konani pfed tim, nez pfemyslite, je Spatné pro kazdého

e excellent for — baje¢né pro (koho/co)
o Playing games in English is excellent for your English
o Hrani her v angli¢tiné je skvélé pro vasi anglictinu

e famous for — slavny (€im)
o0 The Czech Republic is famous for its beer production and consumption
o Ceska republika je slavna vyrobou a konzumaci piva

e responsible for — (z)odpovédny za (co)
o Who is responsible for this project?
o Kdo je zodpovédny za tento projekt?

e known for — znamy (Cim)
o0 He is known for his love for English teaching
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o Je slavny pro svou lasku k u€eni anglictiny

e happy for— Stastny ,pro“ (koho/co)
o | am happy for your
o Mam radost spolu s tebou (,Mam pro tebe radost®)

e sorry for — litujici (koho), soucitit s (kym)
o | feel sorry for his poor wife
o Je mi lito jeho ubohé zeny

e feel bad for — citit litost ,pro” (nékoho/néco)
o She felt bad for her ex-boyfriend
o Byloji lito jejiho ex-pfitele

e /ate for — byt/pfijit pozdé na (co) / byt pozdé (kde)
o | was late for work
o Pf¥iSel jsem pozdé do prace

AT
Priklady slovnich spojeni:

e good/better/best at — dobry/lepsi/nejlepsi na (co), dobry/lepSi/nejlepsi v (Cem)
o She is good/better/best at playing football
o Je dobra/lepsi/nejlepsi ve fotbale (,v hrani fotbalu®)

e fantastic/amazing/great/awesome/excellent/wonderful/brilliant at — Uzasny v
(€¢em), fantasticky v (¢em)
o They are amazing at running
o Jsou skvéli v béhani (,na béh®)

e bad/worse/worst at — Spatny/horSi/nejhorsi na (co), Spatny v (€em)
o | am bad at cleaning
o Jsem Spatny na/v uklizeni

e terrible/awful/hopeless/horrible at — hrozny na (co), pfiSerny v (Cem)
0 He is hopeless at talking to girls
o Je beznadéjny v ,mluveni s holkama“

' brona.cz

[S—



IN
Pfiklady slovnich spojeni:

e interested in — zajimajici se o (co)
o0 Are you also interested in English grammar?
o Zajimas se také o anglickou gramatiku?

e involved in — zapojeny do (¢eho)
o0 He is not involved in this project
o On do toho projektu neni zapojeny

FROM
Priklady slovnich spojeni:

e tired from — unaveny z (délani ¢eho)
0 He is tired from working all day
o Je unaveny z toho, jak cely den pracoval

e (different from — odliSny od (¢eho)
o My life is very different from yours
o Muj zivot je velmi odlisSny od tvého

e protected from — chranény pied (kym/Cim)
o Children must be protected from bullying
o Déti musi byt chranény pfed Sikanou

AT aBY
Priklady slovnich spojeni:
e shocked at/by — Sokovany (€im)
o | was shocked at/by her new look
o Byl jsem Sokovan jejim novym vzhledem
e surprised at/by — pfekvapeny (&im)
o We were all surprised at/by his behaviour

o Byli jsme vSichni pfekvapeni jeho chovanim

e amazed at/by — uzasly nad (€im)
o Everybody was amazed at/by the news
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o Kazdy byl uzasly nad tou zpravou

e astonished at/by — ohromeny (&im)
o | was astonished at/by his speed
o Byl jsem udiven jeho rychlosti
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NejcastéjSich chyby a zamény

TIRED OF x TIRED FROM
PFiklady uZziti:
e [ am tired of your excuses (UZ mam dost vymluv (uZz mne to nudi))
e [ am tired from working all night (Jsem unaveny z toho, jak jsem celou noc
pracoval)
GOOD AT x GOOD IN
PFiklady uziti:
e She is good at sex (Je dobra v sexu — aktivita)
e She is good in bed (Je dobra v posteli — misto)
DIFFERENT FROM x DIFFERENT THAN
PFiklady uziti:
e He looks different from his picture (Vypada jinak, nez na fotce)
e He looks different than | remember him (Vypada jinak, nez si ho pamatuji)
Broni doporuceni - toto se naucte nazpamét:

e typické pro nékoho
typical of somebody

e dobré pro nékoho
good for somebody

e Zenaty/provdana za nékoho
married to somebody

e zly na nékoho
mean to somebody

e zajimajici se o néco
interested in something
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Slovesa + predlozky

ABOUT
Priklady slovnich spojeni:

e argue about — hadat se kvuli/ohledné (€eho)
o We have never argued about money
o Nikdy jsme se nehadali kvali penézim

e ask about — zeptat se na (co)
o Everybody was afraid to ask about it
o VSichni se na to bali zeptat

e be about to — (zrovna se) chystat se udélat (co)
o | was about to call you when you called me
o Zrovna jsem se ti chystal zavolat, kdyZ jsi mi zavolal

e boast about — chlubit/chvastat se (€im)
0 She keeps boasting about her long hair
o Porad se chlubi svymi dlouhymi vlasy

e care about — mit zajem o (co), zalezet (komu) na (Eem)
o I don’t think he cares about looking good
o Nemyslim, ze mu zalezi na tom, vypadat dobfe

e complain about — stéZovat si na (co)
o They complained about the noise
o StéZovali si na hluk

e dream about — snit o (¢em) — mysleno ve spanku
o | dreamt about a zombie apocalypse
o Zdalo se mi o zombie apokalypse

e feel about — mit nazor na (néco)
o0 How do you feel about his idea?
o Jaky mas nazor na ten jeho napad?

e forget about — zapomenout na (co/koho)
o | have completely forgotten about Tom'’s birthday!

o UplIné jsem zapomné&l na Tomovi narozeniny!

e hear about — slySet o (¢em)
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0 Have you heard about their dance?
o Slysel jsi o jejich tanci?

Joke about — Zertovat o (Cem)
o They always joke about moving to Russia
o Vzdycky Zertuji o tom, Ze se prestéhuji do Ruska

know about — védét o (Cem)
o Do you know anything about the missing unicorn?
o Vi$ néco o tom ztraceném jednorozci?

learn about — dozvédét se o (Cem), zjistit (co)
o How did you learn about it?
o Jak jsi se o tom dozvédél?

talk/speak about — mluvit o (¢em)
o They were talking/speaking about her bikini all night
o Mluvili o jejich bikinach celou noc

think about — pfemyslet o (¢em)
o I can’t stop thinking about what you said
o Nemuzu prestat myslet na to, co jsi fekl

read about — Cist o (Cem)
o [ love reading about writing
o Miluji ¢teni o psani

worry about — délat si starosti o (co), strachovat se kvuli (€emu)
o There is nothing to worry about
o Neni si pro€ délat starosti

write about — psat o (¢em)
o | want to write a book about learning English
o Chci napsat knihu o u€eni se anglictiny
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FOR

Pfiklady slovnich spojeni:

apologize for — omluvit se za (co)
o | would like to apologize for my behaviour
o Chtél bych se omluvit za své chovani

apply for — (po)zadat o (co)
o | applied for the job, but they chose somebody else
o Pozadal jsem o tu praci, ale vybrali nékoho jiného

ask for — pozadat/poprosit o (co)
o She asked me for advice
o Pozadala mne o radu

beg for — Zadonit/Zebrat o (co), upénlivé prosit o (co)
o He begged for mercy
o Prosil o milost

care for — peCovat/starat se o (koho/co)
o | have been already caring for you for ages
o0 Uz se o tebe staram roky

fear for — bat se o (koho/co)
0 He fears for safety of his family
o Obava se o bezpeci své rodiny

fight for — bojovat za (co)
o You must fight for your rights
0 Musis bojovat za sva prava

hope for — doufat v (co)
o | hope for better future
o Doufam v lepSi budoucnost

leave for — odejit/odjet (kam)
o He left (Oxford) for London
o Odjel (z Oxfordu) do Londyna

long for — touzit/prahnout po (Eem)
o [long for a holiday
o Touzim po dovolené
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look for — hledat (co/koho)
o Where are you? Everybody is looking for you!
o Kde jsi? VSichni té hledaji!

pay for — (za)platit za (co)
o She insists on paying for the dinner
o Trva natom, Ze zaplati za tu vecefi

pray for — modlit se za (co/koho)
o Let’s pray for those who don'’t like English yet
o Pojdme se pomodlit za ty, ktefi jeSté nemaiji radi anglitinu

prepare for — pfipravit/pfipravovat se na (co)
o | am preparing for my meeting with Angelina Jolie
o Pripravuji se na své setkani s Angelinou Jolie

search for — hledat (koho/co), patrat po (kom/Cem)
o We all searched for him without any success
o VsSichni jsme po ném patrali, ale bez uspéchu

vote for — hlasovat pro (koho/co)
o Did you vote for Donald?
o Hlasoval jsi pro Donalda?

wait for — Cekat na (co)
o What are you waiting for?
o Na co ¢ekas?

wish for — pfat si (co), touzit po (Cem)
o | wish for a daughter
o Touzim po dcefi

work for — pracovat pro (koho)
o I don’t work for you, | work for the government
o Nepracuji pro tebe, pracuji pro vliadu
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WITH
Pfiklady slovnich spojeni:

e agree with — souhlasit s (kym/&im)
o [|am sorry but | don’t agree with you
o Omlouvam se, ale ja s vami nesouhlasim

e argue with — hadat se s (kym)
o [ think she just loves arguing with me
o Myslim si, Ze ona prosté miluje hadat se se mnou

e begin/start with — zacit s (€im)
o Let’s begin with a glass of wine
o Pojdme zacit sklenici vina

e collide with — srazit/stfetnout se s (kym/Cim)
o The comet might collide with our planet
o Ta kometa se muze srazit s nasi planetou

e compete with — soutézit/soupefit s (kym/Cim)
o We love competing with each other
o Opravdu radi spolu soutézime

e communicate with — komunikovat s (kym)
o ltis not always easy for me to communicate with women
o Neni to pro mne vZzdy snadné komunikovat se Zenami

e cope with — zvladnout/zvladat (co), vyporadat se s (€im)
o We must cope with it
0 Musime se s tim vyporadat

e cover with — pfFikryt/pokryt (&im)
o The meat was covered with cheese
o To maso bylo pokryté syrem

e deal with — obchodovat s (kym/€im)
o They deal with a lot of companies
o Obchoduji se spoustou spole€nosti

e disagree with — nesouhlasit s (kym/€im)
o Joey disagrees with Monika
o Joey nesouhlasi s Monikou
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e speak/talk with — mluvit s (kym) (zde mlze byt i pfedloZka to)
o0 They refused to speak/talk with me
o Odmitli se mnou mluvit

TO
Priklady slovnich spojeni:

e adjust to — pfizpUsobit se (Eemu)
o0 You have to adjust to the new situation
o Musi$ se pfizpusobit nové situaci

e apologise to — omluvit se (komu)
0 He apologised to her for calling her a witch
o Omluvil se ji za to, zZe ji nazval Earodéjnici

e belong to — patfit (komu)
o This beer belongs to me!
o Tohle pivo patfi mné!

e complain to — stéZovat si (komu)
o0 She has never complained to me
0 Mné si nikdy nestézovala

e contribute to — pfispét/pfispivat k (Cemu)
o Everybody here contributed to our success
o VSichni zde pfispéli k nasemu uspéchu

e (describe to — popsat/vyli€it (komu)
o Describe to me what happened
o Popis mi, co se stalo

e drink to — pfipit si na (koho/co)
o0 Let’s drink to all the amazing students of this course
o Pojdme si pfipit na v8echny uzasné studenty tohoto kurzu

e explain to — vysvétlit (komu)
o We explained to them why it is so important to study English
o Vysvétlili jsme jim, proc€ je tak dllezité studovat anglic¢tinu

e go to —jit (kam)
o Go to hell!
o Jdi do hjje!

[S—

brona.cz



happen to — stat se (komu)
o How many times has it happened to you?
o Kolikrat se ti to stalo?

listen to — poslouchat (koho/co), uposlechnout (koho)
0 Remember, always listen to your mum
o Pamatuy; si, vzdycky poslouchej svoji maminku

object to — mit namitky proti (€emu), protestovat proti (cemu) (formaini)
o Nobody objected to my proposal
o Nikdo nemél namitku proti mého navrhu

refer to — odkazovat se na (koho/co), zmifovat (koho/co)
0 The book refers to his previous work
o Ta kniha odkazuje na jeho pfedeSlou praci

relate to — tykajici se (koho/€eho), souvisejici s (€¢im)
o The police think it relates to the murder
o Policie si mysli, Ze to souvisi s tou vrazdou

reply to — odpovédét/odpovidat na (co)
o I think they have never replied to my email
o Myslim, Zze na mdj e-mail nikdy neodpovédéli

respond to — odpovédét/zareagovat na (co)
o They did not respond to my last letter
o Neodpovédéli na muj posledni dopis

talk/speak to — mluvit s (kym) (zde maze byt i pfedlozka with)
o Talk/speak to me!
0 Mluvte se mnoul!

travel to — cestovat (kam)
o |am going to travel to London in summer
o V Iété hodlam cestovat do Londyna

write to — napsat/psat (komu) (v americké angli¢tiné mize byt bez to)
o | have written to him many times
o Napsal jsem mu mnohokrat
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AT
Pfiklady slovnich spojeni:

e aim at — (za)mifit na (co/koho) (napfiklad zbrani)
o0 She aimed the gun at him
o Namifila na néj zbran

e arrive at — pfijet (kam) (specifické misto, ne mésto Ci stat — to je in)
o What time did you arrive at the conference?
o V kolik jsi dorazil na tu konferenci?

e glance at — letmo pohlédnout na (koho/co)
o The man glanced at his watch and continued drinking his whiskey
o Ten muz letmo pohlédl na hodinky a pokracoval v piti whisky

e Jaugh at — smat se (komu/Cemu)
o You know what? Nobody laughed at my joke!
o Vi$ co? Nikdo se nesmal mému vtipu!

e Jook at — podivat se na (koho/co)
o What are you looking at?
o Na co se to divas?

e point at — ukazat na (koho/co) (napfiklad prstem)
0 He pointed at me
o Ukazal na mne

e shout at — (za)kficet na (koho)
o Stop shouting at me, start shouting at him!
o Prestan kficet na mne, zacni kficet na néj!

e smile at — (u)smat se na (koho)
o | smile at my students whenever | see them
o Usmivam se na sveé studenty vzdycky, kdyz je vidim

e stare at — zirat/civét na (co)
o Why are you staring at my t-shirt?
o Pro€ mi zira$ na tricko?

e wink at — mrknout na (koho/co)
o [ think that the beauty sitting over there has just winked at me
o Myslim, ze ta koCka, co sedi tamhle, na mne pravé mrkla
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OF

Pfiklady slovnich spojeni:

approve of — schvalovat (co), souhlasit s (€im)
o I do not approve of what they did
o Neschvaluji to, co udélali

consist of — skladat se z (Ceho), byt slozeny z (€eho)
o It consists of water, vodka and pepper
o Sklada se to z vody, vodky a pepfe

die of — zemfit na (co)
o Their cat Edison died of old age
o Jejich koCka Edison zemfela stafim

disapprove of — neschvalovat (co)
o | disapprove of cheating during English tests
o Neschvaluji podvadéni béhem testd z anglictiny

dream of — snit o (Cem), touzit po (Eem) (v bdélém stavu)
o | dream of nothing but you
o0 Nesnim o niCem jiném nez o tobé

think of — pfemyslet o (Cem), mit nazor na (néco)
o What do you think of it?
o Co sito tom myslis? (Jaky na to mas nazor?)

smell of — vonét/smrdét (¢im), vonét/smrdét po (Eem)
o Her new perfume smells of wet dog
o Jeji novy parfém voni/smrdi po mokrém psu
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IN

Pfiklady slovnich spojeni:

arrive in — dorazit (kam) (zemé &i mésto)
o What time did you arrive in Brno?
o V kolik jsi dorazil do Brna?

e believe in — véfit v (co), véfit na (co)
o I do believe in God
o Opravdu véfim v Boha

e confide in — davérovat (komu), svéfovat se (komu)
o A lot of people confide in her
o Hodné lidi se ji svétuje (ji dlvérfuje)

e engage in — byt zapojeny do (¢eho), angaZovat se v (Cem), vénovat se (Cemu)
0 He has always been engaged in politics
o Vzdycky byl zapojeny do politiky (politicky se angazoval)

e invest in — investovat do (eho)
o She invested in gold, he invested in her
o Ona investovala do zlata, on do ni

e participate in — (z)u€astnit se (Ceho), podilet se na (Cem)
o 2222 students participated in the research
0 2222 studentu se zuc€astnilo toho vyzkumu

e result in — mit za nasledek (co), skocit (¢im)
o It resulted in the loss of my reputation
o Skoncilo to ztratou mé povésti (dobrého jména)

e specialise in — specializovat se na (co), soustfedit se na (co)
o | specialise in helping people fall in love with English
o Specializuji se na pomahani lidem zamilovat se do anglictiny

e succeed in — uspét v (em), dokazat (co)
o All the students of this course will succeed in learning prepositions
o VSichni studenti tohoto kurzu uspéji v u€eni se predlozek
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ON
Pfiklady slovnich spojeni:

e agree on — dohodnout se na (¢em), shodnout se na (¢em)
o We were not able to agree on that
o0 Nebyli jsme schopni se na tom shodnout

e based on — zalozeny na (Cem)
o The film is based on a book by Bronislav Sobotka
o Ten film je zaloZzeny na knize napsané Bronislavem Sobotkou

e bet on — sazet/vsadit na (co)
0 He bets on horses every Sunday
o Sazi na koné kazdou nedéli

e comment on — (o)komentovat (co), vyjadfit se k (Cemu)
o0 She refused to comment on it
o Odmitla se k tomu vyjadfit

e concentrate on — soustfedit se na (co)
o Try to concentrate on your work, not on her legs
o Zkus se soustredit na svoji praci, ne jeji nohy

e depend on — zaviset/zalezet na (kom/Cem), byt zavisly na (kom)
o It depends on you
o To zalezi na tobé

e experiment on — experimentovat na (kom/€em), délat pokus na (kom/&em)
o I don’t agree with experiments on animals
0 Nesouhlasim s pokusy na zviratech

e focus on — zaméfit se na (co), soustiedit pozor na (co)
o Now we are focusing on using the preposition “on”
o Ted se soustfedime na pouzivani pfedlozky ,on*

e insist on —trvat na (Cem)
o linsist on paying — it’'s my turn
o Trvam na tom, Ze zaplatim — jsem na fadé

e live on — vyzit z (Ceho), vystaci s (€im) (penézi)
o How much money do you need to live on?
o Kolik penéz potfebujes abys vyzil?

' brona.cz

[S—



e operate on — operovat (koho)
o The surgeon who operated on me is my old friend
o Ten chirurg, ktery mne operoval, je muj stary znamy

e rely on — spoléhat (se) na (koho/co), byt zavisly/odkazany na (koho/co)
o I can always rely on my parents
o Vzdycky se mizu spoléhat na mé rodice

e spend on — utratit/utracet za (co)
o How much do you spend on books?
o Kolik utraci$ za knihy?

e work on — pracovat na (¢em)
o Wait a minute! | am working on it!
o Pockej chvilku! Délam na tom!

FROM
Pfiklady slovnich spojeni:

e benefit from — mit uzitek/prospéch z (€eho)
o You can benefit from studying English online
o Muzete mit uzitek ze studia angli¢tiny online

e borrow from — (vy)puijcit si od (koho)
o One shouldn’t borrow from one’s family
o Clovék by si nemél pajéovat od vlastni rodiny

e come from — pochazet z (jakého mista)
o | originally come from Trebi¢
o Pudvodné pochazim z Trebice

e (differ from — liSit se od (koho/Ceho)
o0 How does this beer differ from that beer?
o Jak se tohle pivo li§i od tamtoho?

e escape from — utéct/uniknout odkud
o Two criminals escaped from Alcatraz
o Dva zloCinci utekli z Alcatrazu

e graduate from — absolvovat/vystudovat (co) (univerzitu)
o [ graduated from Masaryk University in 2012
o Absolvoval jsem Masarykovu univerzitu v roce 2012
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e hide from — schovat/skryt se pred (kym/€im)
o You cannot hide from me
o Prede mnou se neschovas

e resign from — rezignovat na (co), vzdat se funkce (jaké)
o The prime minister surprised everybody and resigned from his position
o Premiér vSechny prekvapil a rezignoval na svoji funkci

e retire from — ukoncit (co), odejit/odstoupit (odkud), skoncit s (€im) (typicky
odejit do dlichodu, ale ne vzdy)
o0 He retired from the army in 1999
o Odesel z armady v roce 1999

e suffer from — trpét (&im), byt suzovan (&im) (typicky nemoci)
o She suffers from insomnia
o Trpi nespavosti

INTO
Priklady slovnich spojeni:
e break into — vloupat se (kam)
o Somebody broke into our flat last summer
o Né&kdo se v loni v |été vloupal do naseho bytu
e crash/drive/run into — nabourat/narazit do (Ceho)

0 She crashed/drove/ran into a beauty salon /salon/
o Nabourala do kosmetického salonu
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NejcastéjSich chyby a zamény

ASK ABOUT x ASK FOR
PFiklady uziti:
e Can | ask you about something? (MUzu se té na néco zeptat? — chci informaci)
e Can | ask you for something? (MUzu té o néco pozadat? — chci pomoc)
DREAM ABOUT x DREAM OF
PFiklady uziti:
e | often dream about being chased and then | wake up all sweaty (Casto se mi
zda o tom, Ze jsem nékym pronasledovany a pak se vzbudim cely zpoceny)
e | dream of becoming a professional football player (Snim o tom, Ze se stanu
profesionalnim fotbalistou)
ARRIVE IN x ARRIVE AT
Priklady uziti:
e [ should arrive in London tomorrow at seven (Mél bych dorazit do Londyna
zitra v sedm)
e [ should arrive at the station tomorrow at seven (Mél bych dorazit na nadrazi
zitra v sedm)
APPROVE x APPROVE OF
Priklady uziti:

e Did your boss approve the budget? (Schvalil tv(ij $éf ten rozpocet?)
e | don’t approve of her behaviour (Neschvaluiji jeji chovani)
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SHOUT AT x SHOUT TO

Priklady uziti:

Broni doporuceni - toto se naucte nazpamét':

Why are you shouting at me? (Pro€ na mne fves?)

| shouted to him from the window because he was leaving without his wallet

(Zakficel jsem na néj z okna, protoze odchazel bez penézenky)

odejit, odjet nékam
leave for somewhere

poslouchat nékoho
listen to somebody

smat se nékomu
laugh at somebody

specializovat se na néco
specialise in something

operovat nékoho
operate on somebody

utracet za néco
spend on something
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